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Tandaan: Ang pagkakasalin sa salitang Filipino ay inilaan para magsilbing sanggunian lamang.
Kung may pagkaka-iba sa bersyon sa pagitan ng wikang Tsino at wikang Filipino, ang salitang Tsino
ang dapat sundin.
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Ang mga sumusunod na detalyadong “Pagsisiwalat ng Pagkolekta, Pagproseso at Paggamit ng
Personal na Impormasyon ng mga Kukuha ng Pagsusulit‘Mga Mag-aaral” ay binuo ng University ng
Tzu Chi sa Science at Technology (TCUST) ayon sa ika walo at ika-anim na Artikulo ng “Personal

Information Protection Act” (Ang Batas)
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. Pangalan ng Institusyon kung saan isinasagawa ang pagkolekta, pagproseso at paggamit ng
personal na impormasyon: TCUST
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I1.Sa buod, ang layunin ng pagkolekta ng iyong personal na impormasyon ay para pamahalaan ang
mga bagay na may kinalaman sa mga pagsusulit sa pagpasok kasama na ang aplikasyon,
pagkuha ng mga pagsusulit, pag-abiso ng mga marka sa pagsusulit, IT at pamamahala sa
database, pagsusuri sa istatistika, at iba pang mga bagay na may kaugnayan dito. Ang mga
impormasyon na ito ay gagamitin din para sa pangangasiwa ng mga data tungkol sa mag-aaral
matapos makapagpalista sa TCUST, o para tuparin ang iba pang tungkulin ng Unibersidad.
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Ill. Ang personal na impormasyon ay makukuha sa pamamagitan ng mga sumusunod na
mapagkukunan:
(1) Ang impormasyon sa mga kumukuha ng pagsusulit na ibinigay ng mga institusyon na siyang
nangangasiwa sa pagbibigay ng mga eksamen sa pasukan.

(2) Personal na impormasyon na sinumite ng personal ng mga nagsikuha ng pagsusulit, sa
pamamagitan ng koreo o internet.
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IV. Mga code na itinalaga upang makilala ang iba’t-ibang impormasyon:
(1) C001 —Indibidwal na pagkakakilanlan
(2) C002 —Kalagayan sa pananalapi
(3) C003 -Pagpapakilala ayon sa data mula sa pamahalaan
(4) C011 -Paglalarawan ng demograpiko, halimbawa ay kasarian, petsa ng kapanganakan, lahi,
nasyonalidad.
(5) C023 —Mga miyembro ng pamilya, halimbawa, tagapag-alaga, mga magulang, ang taong
dapat tawagan kung sakaling may hindi inaasahang pangyayatri
(6) C033 -Kalagayan ng paninirahan ng permanente sa ibang bansa, halimbawa, pasaporte,
dokumento na hagpapatunay ng paninirahan.
(7) C040 -Aksidente
(8) C051 -Talaan ng paaralan, C052 - Katunayan ng pinag-aralan o kasanayan.
(9) C056 —Paglalathala
(10) C057 —Mag-aaral, kumukuha ng pagsusulit
(11) C061 —Kasalukuyang trabaho, C064 —Karanasan sa trabaho, C071 — Detalyadong
pagsusuri sa trabaho, C072 —Mga talaan ng pagsasanay.
(12) C088 —Kontrata ng seguro, C111 —Talaan ng kalusugan
Kasama sa mga nabanggit na impormasyon ay ang pangalan, numero ng ID, numero ng ARC, at
numero ng pasaporte, petsa ng kapanganakan, larawan, kasarian, pinag-aralan, mga taong
dapat tawagan kung sakaling may hindi inaasahang pangyayari, tirahan, “email address’,
numero ng telepono, “profile” ng pamilya, numero ng “account” sa bangko, at katunayan ng maliit
na kinikita ng sambahayan.
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V. Saklaw ng Paggamit ng Nakolektang Personal na Impormasyon

(1) Sakop na Panahon: Ang impormasyon ng aplikante, kasama na ang marka sa pagsusulit, ay
gagamitin lamang sa nasabing layunin, maliban lamang kung ito ay ipinag-utos ng ahensiya
ng pamahalaan. Kapag natanggap at nakapagparehistro sa TCUST, ang paggamit ng
nasabing impormasyon ay susundin ang sariling mga patakaran ng TCUST.

(2) Ang mga lugar na apektado sa Taiwan, kasama ang Penghu, Kinman at Matsu o iba pang
lugar na pinahihintulutan ng mga nakakuha ng pagsusulit sa pagpasok.

(3) Mga institusyon na nagbabahagi ng impormasyon ng Paglilingkod Pang-edukasyon, at iba
pang institusyon na pang-akademyang pananaliksik ha may pangangailangang gampanan
ang nasabing layunin.

(4) ltinalagang tungkulin sa pag-proseso: Mga pag-aabiso sa mga kukuha ng pagsusulit tungkol
sa mga bagay-bagay sa eksamen, mga marka sa pagsusulit, sa pagpasok, pagpaparehistro,
at pagsisiyasat; impormasyon para makipag-ugnayan sa taong kumuha ng eksamen, mga
magulang, tagapag-alaga o mga taong dapat tawagan kung sakaling may hindi inaasahang
pangyayari; pang akademyang pananaliksik o iba pang kinakailangang impormasyon.
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V1. Para sa mga kukuha ng pagsusulit, ang kakulangan sa personal na impormasyon ay maaaring
maglagay sa panganib na hindi makumpleto ang pagpaparehistro, hahadlang sa pag-aabiso
sa mga bagay na hindi inaasahan, o mabigong matanggap ang marka sa pagsusulit. Para sa
mga mag-aaral na nakapag-enrol, ang hindi kumpletong data ay maaaring isapanganib ang

record” ng mag-aaral, humadlang sa pag-aabiso sa mga bagay na hindi inaasahan, o mawala
ang paghahatid ng mga grado.
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VII. Ang bawa't kukuha ng pagsusulit 0 mag-aaral ay responsable para sa kawastuhan ng lahat ng
impormasyon na kanyang ibinigay. Kung mayroon mang pagtatama o mga pinakabagong

impormasyon, kinakailangang magsumite sa Tanggapan ng Opisina ng Internasyonal at
Cross-Strait Affairs para sa pagtatama.
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VIIl. Sa paghiling mula sa kinauukulang ahensya ng pamahalaan o sa mga ahensiya na siyang

nagpapatupad ng batas, ang TCUST ay magbibigay ng impormasyon tungkol sa mag-aaral
ayon sa hinihiling.
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IX. Ang kumukuha ng pagsusulit o ang mag-aaral ay may mga karapatan sa kanyang mga personal
na impormasyon, at maaari niyang gamitin ang kanyang mga karapatan ayon sa Pangatlong
Artikulo ng Batas. Ang TCUST ay nirereserba ang karapatan na tanggihan ang sinasabing hiling
kung ito ay makakagambala sa mga pamamalakad ng tungkulin nito; ang mga detalye sa
paggawa ng nasabing paghiling ay maaaring makamtan sa pamamagitan ng Tanggapan ng
Opisina ng Internasyonal at Cross-Strait Affairs ng TCUST kung magkaroon man ng pagkasira

sa kumukuha ng pagsusulit o0 sa mga karapatan ng mag-aaral na siyang kinahinatnan ng
nasabing hiling.
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X. Kung saka-sakaling ang kumukuha ng pagsusulit ay humiling na itigil ang pangongolekta,
pagproseso, paggamit o pagtanggal ng personal nha impormasyon, ang TCUST ay gagawin iyon
maliban sa mga sumusunod:

(1) Paghiling mula sa mga kinauukulang ahensya ng pamahalaan o0 mga ahensya na
nagpapatupad ng batas para ang TCUST ay magsumite ng personal ha impormasyon ng
kumukuha ng pagsusulit.

(2) Ang pagtigil sa pagkolekta, pagproseso, paggamit o pagtanggal ng personal ha impormasyon
ay makakasagabal sa TCUST upang magampanan ang pagsumite ng personal na
impormasyon ng kumukuha ng pagsusulit.
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Mga Mahahalagang Petsa para sa 2022 Aplikasyon at Pagtanggap
Dalawang Taon sa Kolehiyo para sa Pangmatagalang Pangangalaga —
Programa para sa Mga Pilipinong Mag-aaral

Tzu Chi University of Science and Technology, Taiwan
- ~ #FFL(2022 # 9 * » &) Taglagas na Semestre (Simula sa Setyembre 2022)

¥ P Bagay

p #p Petsa

¥ 4% 7 Nakalaang Panahon para sa Aplikasyon
X3# 2 4F - 4 5+ @ Isumite ang aplikasyon sa
‘online”

7K 2 K2 L Ang hindi kumpletong aplikasyon
ay hindi tatanggapin

202277 6p 32 T7% 20p
Hulyo 6 ~ Hulyo 20, 2022

AFEFHTH 2022 # 7% 21 p 277" 22FP
Pagsusuri ng mabuti ng mga dokumento Hulyo 21~ Hulyo 22, 2022
ENE R 2022 # 7% 25p 32 7% 27 P

Pagsusulit at pakikipanayam

Hulyo 25~ Hulyo 27, 2022

w2 B A
Pag-abiso ng Pagtanggap/Hindi Pagtanggap

2022 # 8% 1 p W
Bago mag Agusto 1, 2022

2 LR

Kumpirmasyon sa Pagpapalista

2022 # 8" 8 p 14w
Bago mag Agusto 8, 2022

| (SkAp bz ) ~ap
Pagpaparehlstro (pagpapatunay ng mga nauugnay na
dokumento)

2022 # 9 5p
Setyembre 5, 2022
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T 35 - +886-3-8572158 ext 2582~2479 E-mail:ibie00@ems.tcust.edu.tw ~ ss444@ems.tcust.edu.tw

Kung mangyaring mayroong mga katanungan patungkol sa pagpasok, makipag-ugnayan po tayo

sa.

Dibisyon Ng edukasyon / Kay Ginoong Wang, o kay Binibining Yang
Ang numero ng telepono ay: +886-3-8572158 ext. 2479 at 2582
sa E-mail address: ibieO0@ems.tcust.edu.tw , ss444@ems.tcust.edu.tw
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tadre00@tcust.edu.tw ~ tadrell@tcust.edu.tw

Kung mangyaring mayroong mga katanungan patungkol sa pagpaparehistro, makipag-ugnayan po

tayo sa:
Tanggapan ng Pagpasok / Kay Ginoong Wu,
+886-3-8572158 ext. 2343 at 2366 at sa

tadrell@tcust.edu.tw

E-mail

0 kay Binibining Lai Ang numero ng telepono ay:
tadreOO@tcust.edu.tw,

address:
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Mga Tagubilin para sa 2022 Aplikasyon
Dalawang Taon sa Kolehiyo para sa Pangmatagalang
Pangangalaga — Programa para sa Mga Pilipinong Mag-aaral
Tzu Chi University of Science and Technology, Taiwan
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Ang aplikante na may banyagang nasyonalidad na naglalayong magpalista sa Tzu Chi
University of Science and Technology (TCUST) bilang mag-aaral na pang-internasyonal, ay
hindi dapat nag-aral o pinatalsik mula sa kahit saang unibersidad sa Taiwan. Yaong may
kinuhang kurso sa kolehiyo sa Taiwan at naglalayong kumuha ng mas mataas na antas na
programa ay ituturing na mag-aaral sa Taiwan. Yaong mga nakapag-aral o natapos mula sa
mataas na paaralan o unibersidad sa Taiwan bago mag ika-tatlumpu’t isa ng Hulyo taong 1998

ay maaaring magpatala.
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Ang simula ng akademyang taon ng TCUST ay sa ika-unang araw ng Agosto at matatapos sa
ika-tatlumpu’t isa ng Hulyo sa susunod na taon. Ang unang semester ay karaniwang
nagsisimula sa kalagitnaan ng Setyembre, at ang pangalawang semester ay nagsisimula sa
kalagitnaan ng Pebrero ng susunod na taon.
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Dalawang Taon na Programa bilang Associate Degree: 2 na
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~ »§ ¢ * (Mga Bayarin at Gastusin) :
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http://ma.tcust.edu.tw/files/11-1013-28-1.php -
Taon Matrikula at mga bayarin: Mangyaring sumangguni sa “‘webpage” ng Tanggapan ng
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Accounting ng TCUST - sa ika-apat na taon sa limang taon na programa:
http://ma.tcust.edu.tw/files/11-1013-28-1.php -
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Bago mag-enrol, ang banyagang mag-aaral ay dapat magsumite ng katunayan ng
pagkaka-seguro na sinasakop ang medikal at seguro sa aksidente ng kahit na para sa unang
anim na buwan mula ng pumasok sa Taiwan. Itong katunayan ng pagkaka-seguro ay dapat
mapatunayan at pinapatunayan ng Tanggapan ng Kinatawan ng Taiwan. Ayon sa “National
Health Insurance Act”, yaong mga mananatili sa Taiwan ay obligadong magpa-seguro sa
sistema ng NHI. Ang mga mag-aaral ay dapat magbayad ng gastos sa pagpapa-seguro para
sa Enero at Pebrero kapag nag-enrol sa unang semester, at sa gastos sa pagpapa-seguro
para sa Marso hanggang Agosto kapag nag-enrol sa pangalawang semester. Kapag
nag-enrol, ang mga mag-aaral ay kailangang magsumite ng katunayan ng pagkaka-seguro
na nagpapatunay ng kanilang seguro mula Setyembre hanggang

3BmA ARAGRMLE  FALET AR oGSk F TR
+886-3-8572158 & 2317 & 2741 -

Tirahan: Ang mga mag-aaral ay maaaring mag-aplay sa dormitory sa kampus sa
pamamagitan ng Tanggapan ng Ugnayang Pangmag-aaral.
Tel: +886-3-8572158 # 2317, 2741.

4. FUIPR D AMCE 2 RGP ERTT FFIR
Uniporme: Ang mga mag-aaral ay dapat magsuot ng uniporme ng TCUST.

5. HMa i ARF 3 FLpZ a8 R
Pagkain: Ang kainan na “vegetarian” para sa mga mag-aaral ay “buffet” o kanya-kanyang
kuha ng pagkain.
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“Scholarship”: Lahat ng gastusin na nakalista sa ika-limang artikulo kasama na ang matrikula
at iba’t ibang bayad tulad ng (bayad sa internship), bayad sa kompyuter at internet, seguro,
akomodasyon (sa dormitory sa loob ng kampus), uniporme, mga pagkain (kantin sa paaralan),
bayarin sa mga libro, Resident Certificate, allowance, round-trip ticket sa eroplano, at iba pa ay
babayaran ng Buddhist Tzu Chi Medical Foundation.
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Ayon sa “Personal Information Protection Act”, ang Komite ng Pagtanggap” ay kukunin at
gagamitin ang personal na impormasyon ng aplikante para sa layunin lamang na
makapangalap. Ang aplikante ay sumasang-ayon at pinapahintulutan ang Komite ng
Pagtanggap na gamitin ang personal na impormasyon at ang mga kaugnay na marka para sa

layunin ng pagtanggap.
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Ang alok ng pagpasok ay babawiin at/o ang mag-aaral ay hindi tatanggapin sa TCUST kung
ang anumang impormasyon na inilagay sa aplikasyon o alin mang nagsusuportang dokumento

ay nalamang palsipikado. Babawiin ang kursong natapos sa mga naka-graduate na sa
pag-aaral.
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Kung sakaling may pagkakaiba sa pagitan ng bersyon na Tsino at Filipino, ang susundin ay
iyong sa Tsino.

NP ABERPET AZET > ARAPMELRTE ARPLLR §ARIBL -
Ang ibang isyu na hindi sinasakop sa mga napag-usapan ditto ay lulutasin ng Komite sa
Pagtanggap ayon sa mga batas at regulasyon.
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Pagtanggap sa Handbook para sa 2022
Dalawang Taon sa Kolehiyo para sa Pangmatagalang
Pangangalaga — Programa para sa Mga Pilipinong Mag-aaral
Tzu Chi University of Science and Technology, Taiwan
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Ayon sa Mga Regulasyon Tungkol sa mga Internasyonal na Mag-aaral ha Nagsasagawa ng
Pag-aaral sa Taiwan, Mga Regulasyon na Namamahala sa Pagsusuri at Pagkilala ng
Banyagang Akademikong Talaan ng Mga Institusyon ng Mas Mataas na Edukasyon, Mga
Pamantayan para sa Pagkilala ng Katumbas na Pang-edukasyon na Antas Para Maging
Kwalipikado sa Pagpasok sa Unibersidad, Mga Pamantayan para sa Pagkilala ng Katumbas na
Pang-edukasyon na Antas Para Matanggap sa Unibersidad, Mga Regulasyon para sa
Internasyonal na Mag-aaral sa Unibersidad ng Tzu Chi sa Agham at Teknolohiya upang itatag

ang “handbook” sa pagpasok.
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(1) Ang isang indibidwal na may banyagang nasyonalidad, na hindi kailanman naging

nasyonalidad ng (“R.0.C”) Republika ng Tsina at hindi naging Tsinong mag-aaral sa ibang

bansa sa oras ng kanyang aplikasyon, ay maaaring matanggap sa ilalim ng panuntunan.

(2) Angisang indibidwal na may banyagang nasyonalidad, alinsunod sa mga sumusunod na mga

kinakailangan at patuloy na nakatira sa ibang bansa na hindi kulang sa anim na taon ay

kuwalipikadong mag-aplay para sa pagpasok sa ilalim ng regulasyong ito.

a.

Ang isang indibidwal na mamamayaman ng Republika ng Tsina, ngunit hindi humawak o
nagkaroon ng sambahayang pagpaparehistro sa Taiwan.

Ang isang indibidwal na mamamayan ng Republika ng Tsina ngunit walang nasyonalidad
ng Republika ng Tsina sa oras ng kanilang aplikasyon ay dapat mapawalang bisa ang
katayuan bilang mamamayan ng Republika ng Tsina na hindi bababa sa walong taon
matapos mapawalang bisa ang pagiging mamamayan ng Republika ng Tsina mula sa
Pangasiwaan ng Interyor.

Tungkol sa mga indibidwal na nabanggit sa naunang dalawa (2) sa ilalim ng talata, dapat
ay hindi sila nakapag-aral sa Taiwan bilang mag-aaral na Tsino o nakatanggap ng
pahintulot ng paglalagay sa parehong taon ng aplikasyon mula sa Komite ng Pagpasok
sa Unibersidad para sa mga Mag-aaral na Tsino sa ibang bansa.

(3) Ayon sa Kasunduan ng Education Cooperation Framework, ang isang banyaga na napili ng

isang dayuhang pamahalaan, organisasyon, o paaralan, at hindi nagtataglay ng sambahayan

rehistro mula sa kanyang kapanganakan ay hindi nasasakop ng mga limitasyon nasasaad sa

inatasang naunang 2 talata pagkatapos matanggap ang pagsang-ayon mula sa kinauukulang

ahensya ng pamahalaan sa edukasyon. Kung ang kinarkulang taon sa kalendaryo ay hindi

kumpleto, ang pamamalagi nila sa Taiwanay hindi dapat lumabis ng 120 days sa loob ng

kalkuladong kalendaryo ng nasabing taon.ng pamahalaan. Kung ang kinarkulang pang-isang

taon na kalendaryo ay hindi kumpleto, ang pamamalagi nila sa Taiwan ay hindi dapat lumabis

ng 120 na araw sa loob ng karkuladong kalendaryo ng nasabing taon.

(4) Sa ika anim at ikawalong taong karkuladong panahon ayon sa itinakda sa pangalawang

Talata ay dapat bilangin mula sa panimulang petsa ng semestre (unang araw ng Pebrero o

unang araw ng Agosto) bilang itinalagang petsa para sa panahon ng pag-aaral.

(5) Ang termino na “ibang bansa” ayon sa itinakda sa pangalawang Talata ay limitado sa mga

bansa o rehiyon maliban sa Mainland China, Hong Kong at Macau; ang salita o terminong

“patuloy na paninirahan sa ibang bansa” ay nangangahulugang ang isang indibidwal ay

maaaring magtagal at manirahan sa Taiwan ng hindi hihigit sa kabuuan ng 120 na araw sa

bawat isang taon na kalendaryo.

(6) Ang isang indibidwal na parehong may dayuhan at nasyonalidad na R.O.C. at

nakapag-sumite ng pagpapawalang bisa ng kanilang nasyonalidad ng Republika ng Tsina

bago mag Pebrero 1, 2011, bilang epektibong araw ng susog, ay kwalipikado mag-aplay para
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matanggap bilang internasyonal na mag-aaral sa ilalim ng susog epektibo bago mag Pebrero
1, 2011 at hindi masasakop sa mga limitasyon sa ilalim ng itinakdang pangalawang Talata.

2. BEAYL:

AREL AR ERTIHRE S (P LETRY @Y g AR EHRE
dE PRI TR BHHKT (rag @2 R ‘*’Ef*ﬁ? %‘_’ /7 ) L?iﬁ )
HY BB EE2WpF AR - 2% Aa it & T X Fym meoh & Firiurs:z |
FAiET TR EH VB Y HA RERP FRPFERRATE 20T £ 5
2T R B R BRI o

Ang mga aplikanteng nagtapos mula sa Mataas na Paaralan, na kinikilala ng Pangasiwaan
sa Edukasyon ng Republika ng China (R.O.C.) ay karapat-dapat ha magpatala para sa
“Two-Year Associate Degree Program”. Ayon sa ika-apat na Artikulo ng “Mga Tuntuning
sumasakop sa Pagsusuri at Pagkilala sa Banyagang Pang-Akademikong Talaan ng mga
Institusyon sa Mataas na Edukasyon”, ang mga pinagbabawal o ang paghihigpit sa
panahong ginugol sa pagsasagawa ng programa, at ang mga kursong dapat na
kumpletuhin ay maihahambing sa mga iniatas para sa maihahalintulad na programa sa
Institusyong Pang-edukasyon sa Taiwan ha katumbas ng akademikong antas at katangian.
Ang mga mag-aaral na nakatapos na sa Mataas na Paaralan sa ilalim ng sistema ng
Edukasyon ng Britanya, na katumbas sa unang taon ng senior hayskul sa Taiwan,
samakatuwid ay hindi karapat-dapat na kilalanin.

3.%£F”Fﬁ—w¢7@%ﬁ’ﬁﬁé% RERE S RV E P B RSk
i ’fé’“l’ﬁéf‘ﬁlf‘ﬁfﬁ”’i‘ﬂg°
Ang mga aplikanteng susuway sa kinakailangan sa pagpasok ay matatanggalan ng
karapatang pumasok at mapapaalis sa paaralan. Ang mga mag-aaral na nakatapos na ay
matatanggalan din ng titulo at walang matatanggap na sertipiko pang-akademiko.

4.éﬁfﬁﬁ@%%?%rﬂ@?i%%#?ﬁ%Ji%ixﬁé%é@ﬁ’”ﬁ i
BATXL SH o LAAEMFG AGF I LRPME SRR AL g
HIHL -

Ang aplikasyon para makapasa ay ibabase sa “Regulasyon Tungkol sa mga Internasyonal
na Mag-aaral na Nagsasagawa ng mga Pag-aaral sa Taiwan” ng Pangasiwaan sa
Edukasyon. Kapag ang nasabing regulasyon ay binago, ang pinakahuling bersyon na
nailathala ng Pangasiwaan sa Edukasyon ang masusunod. Ang ibang isyu na hindi
nasasakop, ay ireresolba ng Komite sa Pagtanggap ayon sa mga patakaran at regulasyon.

Z AR B Y w2 Pk i A o Paraan ng pagtuturo at pagsusulit ay sa salitang Tsino at Ingles.

e

® ~ f§ F ¥ 3% T §Y(Paraan ng Aplikasyon) :

1. g 4% © https://ib.tcust.edu.tw/files/14-1034-44698,r691-1.php » ™ §'3F & 23+ & -
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Paraan ng aplikasyon ay naka-download sa:
https://ib.tcust.edu.tw/files/14-1034-44698,r691-1.php

B (Mga kinakailangan sa pag-aaplay) :
P;[;JF'EF U pa‘;i,;i;% EAAD> A S KT o

Panahon sa Pag-aaplay: Ang paglagpas sa itinakdang panahon ng pagkumpleto ng aplikasyon

ay hindi na tatanggapin.

2.

AEFT T Y AR LR R
Taglagas na semestre: Ang apllkasyon ay dapat isumite bago sa huling araw na itinakda ayon

sa sumusunod:

¢ R 7 TR R
Pagsumite ng Aplikasyon Pag-aaral ng mga dokumento
2022 & 77 6p 3177 20p 2022 # 77 21 p 32777 229
Hulyo 6 ~ Hulyo 20, 2022 Hulyo 21~ Hulyo 22, 2022

’%_1 '\::;';—777&{??2{19 @{ﬁrﬁl#ﬁrﬁg '}"iﬁr}k‘ﬁ_
Ang mga aplikante ay dapat magsumite ng kanilang aplikasyon at iba pang dokumento

online sa:
https://linuxweb.tcust.edu.tw/Recruit/foreignstudent/

BHETFATH oL WAPMA S o LR I RHIDL A 4T

1 »~5FY: E o [13F ¢ A |

Q):ﬁ%“o

() ERFALNAZEP - (NEPIRES L ip)o

(4) &% FEEP 2 = g*&a?”éﬁﬁﬁ**ghﬁé’Lﬁ?ﬁﬁ*i&%
P (TP PR MR EA RS kR E 2 g# $Wmh- o R EFEE
?Lt‘%«'i\}_ﬁ"é—ﬁ ’gﬁ‘rﬁ":&“i\}ﬁ'§¥'ﬂ\ﬁ"‘t ﬁ.ﬁ.q?ﬂ']&/ﬂ&r?» ®)o [#
o Jpg Al

(5) ﬁ»%?iﬁ)ﬁ-&%\%ﬁf\?“!—%—, BB @R Y FaE S EE > Fap iRt
iﬁiﬁﬂﬁﬁ’%ﬁwﬁﬁi;ﬁﬂiaﬁﬁf&@5&&34?3 s hofa
FEAY S AFF G AFF AL FREFB wARF L R
RARZEFEFHRAP ) S BT F RS2 > ETH - A RFR(FE y}eu %
“/f M) 2 B P REL +§@TB~1§’;~45\JU‘T@; g & B BN gECT T b 23N
4% F 7%k http://www.boca.gov.tw/ & 34) 2% H &8 ¢ L FRIAB AR -

M TA RIS | U AR R AT S AR PR ANE € S IR
B -

MEARP REFE > 2 A RE RERERRMR SARANEP Y & JREFE
Bripie TABIRP AR A RRSEE MM SRR @ .

(6) 3 " Md £@iBHE = £ £ 4000 & £ F74 % 100,000 &0t b 2 A4 EP > &
Fe&EP -

(7) ERAER - Lo jEA LFigd ot o
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(8) M EEY g 7 AZiE SMB e
FF R @—“F‘, ) ;,éﬁ zHp AP B E-mail i Aoad i iﬁﬂ*—‘ﬁl 4%
@w Y - bR 0 R FET R
Ang mga sumusunod na dokumentong ay dapat isumite “online”, habang ang mga orihinal

Wa
el

na dokumento ay isusumite sa oras ng pagrerehistro:

(1) Papel para sa aplikasyon

(2) Dalawang Pulgada na sukat ng litrato

(3) Kopya ng pasaporte o birth certificate (Katunayan ng banyagang nasyonalidad)

(4) Sertipiko ng pinakamataas na pinag-aralan mula sa paaralan: Diploma o Sertipiko ng
estado ng mag-aaral (Ang kopya ng diploma ay kinakailangang napatunayan ng
Pangasiwaan ng Pakikipag-ugnayan saibang bansa, banyagang embahada. Kung
ang orihinal na diploma ay hindi nakasulat sa salitang Tsino o Ingles,
kinakailangang isulat ito sa bersyong Tsino o Ingles at kinakailangang
mapatunayan na may opisyal na mga selyo ng tanggapan ng Taiwan sa ibang
bansa; kung hindi, ang admisyon o ang pagtanggap ay kakanselahin.

(5) Mga grado sa pinakamataas na edukasyon: Ang mga aplikante para sa dalawang taong
programa ng Associate Degree ay kinakailangang mag-upload ng talaan ng grado sa
pinakamataas na edukasyon. Ang report ay dapat detelyado ang lokasyon ng
paaralan at sistema ng paaralan, at napatunayan ng Pangasiwaan ng
Pakikipag-ugnayan sa ibang bansa, embahada sa ibang bansa. Kapag ang
“transcript” ay hindi nakasulat sa Tsino o Ingles, kinakailangan ang bersyon sa
Tsino o Ingles at dapat ay patunayan ng opisyal na selyo mula sa Pangasiwaan ng
Pakikipag-ugnayan sa ibang bansa, embahada ng ibang bansa; kung hindi,
mawawalan ng bisa at makakansela ang mga aplikasyon. (Mangyaring
sumangguni sa Pangasiwaan ng ibang bansa, embahada ng ibang bansa para sa
mga lokasyon ng Pangasiwaan ng Pakikipag-ugnayan sa ibang bansa
http://www.boca.gov.tw/)

%” Banyagang Misyon ng Taiwan” ay tumutukoy sa embahada ng Republika ng

Tsino, konsulado, tanggapan o ibang ahensya awtorisado ng Pangasiwaan ng
Pakikipag-ugnayan sa ibang bansa sa Taiwan, R.O.C.

% Ang mga kredensyal sa akademiko mula sa Mainland China ay sasailalim sa Mga
Regulasyon na Pamamahala sa Akreditasyon ng mga Paaralan sa Mainland China,;
Ang mga kredensyal sa pag-aaral mula sa Hong Kong o Macao ay dapat isailalim sa
Akademikong Pamamaraan sa Pagpapatunay at Akademikong Akreditasyon na
pinagtibay sa Hong Kong at Macao.

(6) Ang isang pinansiyal na pahayag na inilabas sa loob ng tatlong buwan mula sa isang
institusyong pang-pinansyal na may pinakamababang balanse ng US $ 4,000 o NT $
100,000, o isang kopya ng abiso sa “award ng scholarship”.

(7)Deklarasyon para sa Dalawang Taon sa Kolehiyo para Pangmatagalang Pangangalaga
ng Mag-aaral.
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(8) Ang bawat laki ng file ay dapat na mas mababa sa 5MB.

& Ang mga aplikante ay aabisuhan kapag hindi kumpleto ang aplikasyon at dapat magdala
ng kinakailangang dokumento sa TCUST sa itinakdang huling araw. Kung hindi
makakasunod ay magreresulta ito sa pagkansela ng aplikasyon.

© Lahat ng mga dokumento sa aplikasyon ay hindi na ibabalik.

4. . 1z3F ¢ ¥ - Ang aplikasyon ay walang bayad.

2~ BRiE 7 5V 2 45P~4E 8 (Mga pamamaraan sa pagpili at mga kinakailangan sa admisyon o sa
pagtanggap) :
INEED LN EE AR T o r & SRRy Y2k
(1) - FEE 42 (40%) > # 3¢ 2 > B2 foikd o
(2 ¥ mFE60%) 2F2 i B (EFRHRAEY P 22328V EP) o
1. Kahusayan sa wika at at akademikong pagganap ay sinusuri: Ang mga aplikante na may
may mas mataas na marka ay bibigyan ng prayoridad sa pagpasok.
(1) Eksamen (40%): Tsino, Ingles at Matematika.
(2) Pakikipanayam (60%): kasama na ang katunayan sa kahusayan sa wika (pagsusulit sa
kahusayan sa wikang Tsino o sertipiko 0 pagpapatunay ng natutunan sa wikang Tsino).

= ~ 424 Z3p © 20 & Adimisyon kota: Apatnapung (20) aplikante
N S EEE L FESB U E cBET R

Ang mga resulta ng aplikasyon ay ipapadala sa pamamagitan ng sulat, o pwedeng makita
online sa: https://ib.tcust.edu.tw/files/14-1034-44698,r691-1.php

EFEASH , y
Ipapahayag ang resulta sa Taglagas na 202282 1p
Bago mag Agusto 1, 2022
semestre

L~ TE2FERRFELHr 22 F L ERPH A EREES BRI IKT 2
Ang mga aplikante ay dapat magpadala ng kompirmasyon ng kanilang rehistro sa Dibisyon Ng
Edukasyon, Opisina Ng internasyunal at tuwid na gawain.
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ERPHAR IR EREBAES - L A2 L5
)»_3;2' gﬁ-g‘

Application form ng pagpasok para sa 2022
Dalawang Taon sa Kolehiyo para sa
Pangmatagalang Pangangalaga — Programa para sa Pilipinong
mag-aaral lamang
Unibersidad ng Tzu Chi sa Agham at Teknolohiya, Taiwan

2 RGHRE
BTz rdgp B
Attach recent

Photograph here

(2*2 inch)

F* ¢ v & &~ 3 B Mangyaring i-type o i-print sa Ingles o Chinese NO.
1. i % 4 Personal na Impormasyon
¢ (B3> ) &7
Pangalan ( Sa Tagalog /Required ) Apelyido Pangalan
ER 1 W ( )
Address ng Numerong | . T
Tirahan Telepono gair;?s?fklﬁi?3’1"‘5113‘.-."&3;(Klnakallangan
e saampei| )
Address sa T BT P
Taiwan E-mail (i % 3 5372 3 B (Required for
notification)
Line & 5. WecChat & & FaceBook t& %%
e []9 Lalaki Kﬁzﬁ;za [ ] & ¥ Walang Asawa K
i 2 3 -
Kasarian [ ]+ Babae pag-aasawa | [ ® 4 May Asawa Relihiyon
el M4 p B
Lugar ng Araw ng .
Kapanganakan kapanganakan Nasyonalidad
E i ;
F B A B IE
Numero ng LD ?Zf; ( Opsyonal )
Pasaporte T
FEAL | (FF2) B1
Legal na
Tagapangalaga |(Sa Tagalog) Apelyido Pangalan
aoa T
Address ng Numero ng| ( )
Tirahan Telepono
aplikante Trabaho
SR c (FFE>) i
Pangalan ng ]
Tatay (Sa Tagalog) Apelyido Pangalan
T T
® 7 Numerong | ( )
Nasyonalidad Telepono
R A (FzZ=>) Bt
Pangalan ng .
Nanay (Sa Tagalog) Apelyido Pangalan
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R =L
. %% LU
Nasyonalidad N#eTeeprgnT)g ( )

2. ¥ 7 % # background na pang-edukasyon (%

");L?‘S;:gl,_

hindi bababa sa isang degree sa akademiko.)

BE/EL ®E B 2K Kumpletuhin ang

il
(B 7 /%F
i/~ )
. Degree /
N g R Diploma/ ny
< i“r"i" a0 S0z .. g,-&
e ijn sog_at o ]Z- B i3 agal ng Sertipiko Na i 0s
Pangalan ng institute Bgnsa Pangunahing| Minor | Pag-aaral | (Mataas na nggtagn
(mm/yyyy) | paaralan/
Junior
kolehiyo /
2 Unibersidad
Degree 0 Antas degree )
R
ik
High school /
Junior college /
degree sa
Unibersidad
CEEEY Y
Iba pang
Diploma
His 3
Iba pang
Pagsasanay
An B SR
Nakaraang
Mga Trabaho
3. #EFEiE ¥ #E~ a4 Kasanayan sa Chinese
B3 #3% < % & llang taon kang pormal na nag-aral ng Chinese? # years
BE RSB EE Y S pi ERE
Nakakuha ka na ba ng anumang pagsusulit 1% 0o  [1F Hindi g E) g
sa kasanayan ng Chinese? b
Puntos
p # =5 Self evaluation of proficiency in Chinese
#. Pakikinig L1i& Mahusay 1 Mabuti I+ ¥ Karaniwan 1% Mahina
# Pananalita | [ Mahusay L& Mabuti O« ¥ Karaniwan | [Z Mahina
# Pagbabasa | Ui Mahusay [1i& Mabuti I+ ¥ Karaniwan 1% Mahina
B Pagsusulat L1 Mahusay L1 Mabuti [+ ¥ Karaniwan [JZ Mahina
4. M4 AR A ﬂi&iﬁ#ﬂﬁ?%‘: * KRR (M EPEEREE ?ﬁﬁ%}fﬁﬂ” P FAEM 2
R EHEA T FHE P 25K E %F‘ﬁ‘ glergd CEMLERF > Pl IELRL 4o e EEM 2 E

LEF R R VTSR RS £2 3%
Katibayan ng Suporta sa Pananalapi: Ang mga dokumento sa pananalapi ay dapat mailabas ng
anumang pinansiyal na samahan ng mga bangko sa halaga ng alinman sa pag-save o pagsuri ng mga
account nang hindi kinakailangan ng maximum na halaga. Para sa suporta ng magulang na
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na-consigned ng mga magulang, mangyaring ilakip ang mga dokumento sa notarization. Para sa
pinansiyal na tulong na ibinigay ng gobyerno, kolehiyo at kumpanya, hindi kinakailangan ang
pag-attach ng notarization.

Oip 4 sEE O = 44
Personal na Ipon ( £ ¢ Amount in USD ) Suporta ng Magulang ( £ % Amount in USD )
H &
LgEe & & Iba pang mga mapagkukunan ( % & % £ #g Sources
Scholarship ( %k % 4% %g Sources & Amountin USD) | & Amountin USD)
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AP FLBES - LRI LF L LT
Pahayag ng Dokumento
Dalawang Taon sa Kolehiyo para sa
Pangmatagalang Pangangalaga — Programa para sa Pilipinong mag-aaral lamang

Unibersidad ng Tzu Chi sa Agham at Teknolohiya, Taiwan
(38 =% & &1 # % * % Mangyaring i-scan at isumite ang nakumpleto at naka-sign form]

FL AP = E IR RS
Departamento Dalawang Taon sa Kolehiyo para sa Pangmatagalang Pangangalaga
¥ < (saChinese)
i —
Buong pangalan # < (Sa Tagalog)
Apelyido Pangalan

1L AA EHRERALFL LR 2B FARRMLE S - iFrfe &= )\E«]Mﬁ%—*‘ Beded P FARKLS N £ o
Plnatunayan ko dito na sa oras ng aplikasyon, ako ay may hawak na isang nasyonalldad na dayuhan, at hindi ako
isang mag-aaral na kababayang nasa ibang bansa, ni hindi man ako nagmamay-ari ng R.O.C. nasyonalidad ayon sa
Artikulo 2 ng (Pambansang Batas ) . Gayundin, nawala ako sa pagkamamamayan ng R.O.C. sa higit sa 8 taon.
¢ ROC nasyonalidad na nabanggit sa itaas ay tinukoy alinsunod sa Artikulo 2 ng < Pambansang Batas >:

Ang isang tao ay dapat magkaroon ng nasyonalidad ng R.O.C. sa ilalim ng alinman sa mga kundisyon na ibinigay

ng mga sumusunod na Subparagraphs:

(1) Ang kanyang ama o ina ay isang nasyonalidad ng R.O.C. noong siya ay ipinanganak.

(2) Siya ay ipinanganak pagkatapos ng kamatayan ng kanyang ama o ina, at ang kanyang / ama o ina ay isang
nasyonalidad ng ROC sa oras ng kamatayan.

(3) Ipinanganak siya sa teritoryo ng R.O.C., at ang kanyang mga magulang ay hindi matitiyak o pareho silang mga
taong walang estado.

(4) Naranasan niya ang proseso ng naturalization.

2. A A A AN TiEA w R 2 e | V80 FAREP 2@ X e
Ito ay nagpapatunay na hindi ako nag-apply sa ibang mga unibersidad sa Taiwan bilang isang dayuhang Chinese
alinsunod sa (Mga Batas Tungkol sa Pag-aaral at Tulong sa Pagpapayo para sa Overseas na Mga Estudyante ng
Chinese sa Taiwan ) .

AL FERERTEJABNREPAY BARAECRRSLE -

Patunay dito na hindi ako permanenteng residente ng Hong Kong o Macao, at hindi ako mamamayan ng Republika
ng Tsina.

4R LSt s S AN TR (PR R T LB AN Y B LA E B ) S5 Bk e ¥ o 4o
PEERTARBLAE AR TG TR I AFL = w7 Fa? gr@m e
Ang lahat ng mga dokumento na aking ibinigay (kabllang ang dlploma pasaporte, at iba pang mga nauugnay na
dokumento kung orihinal o kopya) ay ligal at wastong dokumento. Kung ang alinman sa mga dokumento ay
matatagpuan o mababago ang anumang regulasyon sa unibersidad, mawawala ang aking pribilehiyo sa pagpasok
sa TCUST at walang katibayan ng pagdalo ang ipalabas ng Unibersidad para sa mga kredito na nakumpleto.

5. AU BFEELEWE (BRI FL RS ) ¢ ii%ﬁw_Wibapéém%fgiﬁ
B Totim2 gRapy Y EARFAP L ARG F i °41f)i PEAT BRI AREZHFE L
A5 e %% Ffe Tirsb g o 7. RN EA o AL ii;ﬁé °
Na ibinigay ko ang patunay ng pmakamataas na antas ng edukasyon na nakamit (ang diploma sa high school /
diploma ng kolehiyo sa junior / degree sa unibersidad) ay may bisa at ligal na kinikilala ng bansa kung saan
natanggap ko ang naturang edukasyon. Ang diploma na ibinigay ay katumbas ng kung saan ay iginawad ng
sertipikadong paaralan sa Taiwan. Kung napag-alaman ito na mapanlinlang (kasama ang mga sa pamamagitan ng
mga pagbabago at pagpapatawad) at paglabag sa anumang regulasyon, ang aking pagpasok ay tatanggihan, ang
katayuan ng aking mag-aaral ay binawi, at walang transcript o diploma na ilalabas

6. A4 A FEAFAY ¢ ’%ﬁ%%ﬁiéﬁﬁ% driE BT T SR i - I IRNE N L -
g -

Hin’(%ji pa ako pinalayas mula sa anumang paaralan sa R.O.C. Kung mayroong anumang paglabag sa mga
regulasyon ako ay matatanggi sa pagpasok at ang katayuan ng mag-aaral ay mababawi.

7. Fikerpiz iZ- £k L«‘b&}ﬁ,\,mfi:ﬁ g 4w -lirp RN BRI EFE E—J"a X EWN BT AE
&?%’*&@kxﬁﬁwﬁﬁﬁak’?ﬁﬂé
Pinapahintulutan ko ang Tzu Chi University of Science and Technology upang mapatunayan ang anumang
impormasyon na isinumite. Kung mayroong anumang hindi mapagkakatiwalaan o maling impormasyon, handa
akong tanggapin ang pagbawi sa katayuan ng aking mag-aaral.

Y 3+ % & Pirmang Aplikante : p # Petsa :
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BAPHEA S LRS- LAHL LTS 2 B0
Pagpapahayag ng Dokumento para sa Pagparehistro
Pangmatagalang Pangangalaga — Programa para sa Pilipinong mag-aaral lamang

Unibersidad ng Tzu Chi sa Agham at Teknolohiya, Taiwan
[;#38 = & & (s34 + @ Mangyaring i-scan at isumite ang nakumpleto at naka-sign form]

WL - E R A
Departamento Dalawang Taon sa Kolehiyo para sa Pangmatagalang Pangangalaga
? < (sa Chinese)
i
Buong Pangalan # < (Sa Tagalog)

Apelyido Pangalan

1. A2 R b 5%*,7*&%‘3% B ie) ¢ix rfr%%ﬂliﬁié o TRAPRGRAFY 2 R
2 THeAEE  Z¥ B ML o
Ang pagtatrabaho sa part-time sa TCUST sa Taiwan, nhauunawaan ko, tinatanggap at sumasang-ayon
ako na sumunod sa Batas sa Serbisyo sa Trabaho, Mga Regulasyon Tungkol sa Pahintulot at
Pangangasiwaan ng Employment of Foreign Workers, Labor Standard Law, at mga kaugnay na
regulasyon.

2“@?i#l@ﬁﬁlﬁ??ﬁ’lﬁ%@%%%ﬁﬂ’ﬁéﬂﬁaﬁzmM%Wﬁ%mﬁ;
% 43 15 % % 50 i)

Ang isang internasyonal na mag-aaral ay dapat mag-aplay ng permit sa trabaho upang magtrabaho sa
Taiwan.

Ang isang internasyonal na mag-aaral ay hindi pinahihintulutan na magtrabaho nang higit sa 20 oras
bawat linggo, maliban sa mga bakasyon sa taglamig at tag-init. (Tingnan ang Artikulo 43 at Artikulo
50 ng Act of Service Employment.)

3. AWV ALY BaATEF 3 F AN IS F AT HEg FTLEIE 2 EL AR
Bp3iE; B ARE o » IRE R IR R AR o » NIRRT R
2o o (RERFXZE F 68iF% 138 ~ % 372 % 43F 4 T)

Ang isang mag-aaral na nagtatrabaho nang walang wastong pahintulot sa trabaho ay sisingilin ng
isang halaga sa pagitan ng NTD 30,000 at NTD 150,000, at ang tao ay agad na inutusan na umalis sa
Taiwan at hindi papayagan na magtrabaho sa Taiwan sa hinaharap. Kung nabigo ang tao na umalis
sa Taiwan sa loob ng tinukoy na panahon, ang pambansang pagpasok at paglabas ng awtoridad ng
administrasyon ay maaaring magpatupad ng kanilang pag-alis at maaaring pigilan ang tao hanggang
sa sila ay umalis. (Tingnan ang Mga Talata 1, 3 at 4 ng Artikulo 68 ng Batas sa Serbisyo sa Trabaho.)

4, he e d 22 107 R ARE A BRI ARFES AL o
Ang isang internasyonal na mag-aaral na nagtatrabaho sa Taiwan na iligal ay sasailalim sa aksyong
pandisiplina alinsunod sa mga regulasyon ng kolehiyo / unibersidad na namamahala sa mga parangal
at parusa ng mag-aaral at nakasalalay sa mga kalagayan ng kaso.

5. AR ke REFAL HFIFTEE0ANLI I AEDTEIHE B A o
Sumasang-ayon ako na panatilihin ang mga pamantayan ng pag-uugali na itinakda ng TCUST at
punto ng pag-uugali na 80 pataas sa bawat semester sa buong kong kurso sa TCUST. Ako rin, ay
hindi dapat sa anumang paraan ay lumalabag sa code ng pag-uugali ng paaralan at panukalang
pandisiplina ng mag-aaral.

6. FIFETF RAREMRFTRMAMZ A EAPHE S EF BN RTIHL - Iof@yH2 i(R3 8 > -4
RN FIAREGIP B RS o
Kung ang isang mag-aaral ay iniliban o umatras sa kanilang pag-aaral, ang kolehiyo / unibersidad ay
humahawak sa bagay alinsunod sa Tzu Chi University of Science and Technology Regulation.

Kung isinasaalang-alang mo ang pagpapaliban o pag-alis mula sa iyong mga pag-aaral, mangyaring
pumunta sa Registration Division sa Office of Academic Affairs upang talakayin muna ang
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10.

pamamaraan.

G RE A RE NS FRBTUAFIIIGEEAL E FRAT AR 2 P RIS R R R
BAFRIH N FELETE T2 R0 MR (CPRFE AL iiffé?ﬁ&é 240~ » IFE

B RE% 31iE% 36 IFHRT)

Kapag ang isang internasyonal na mag-aaral na iniliban o nag-iwan ng kanilang pag-aaral, dapat na
agad na ipagbigay-alam ng kolehiyo / unibersidad ang Bureau of Consular Affairs ng Ministry of
Foreign Affairs at ang service center (s) ng National Immigration Agency ng Ministry of Interior kung
saan ang kanilang pang-edukasyon matatagpuan ang institusyon. Ang National Immigration Agency
ay aalisin ang Alien Resident Certificate ng mag-aaral, at ang mag-aaral ay dapat umalis sa Taiwan
sa loob ng 10 araw. (Tingnan ang Artikulo 24 ng Mga Regulasyon Tungkol sa International Student
Undertaking Studies sa Taiwan; at Artikulo 31 at Artikulo 36 ng Immigration Act.)

CREAIFE Ao R FELIT 0 F N RAAFN - L F 2k iRl R
BRI P By BTk AR TR o (P RE 2 ii%ké‘??%é % 4iE4HT)

Kung ang isang mag-aaral na huminto sa kanilang pag-aaral ay nais na ipagpatuloy ang kanilang
pag-aaral sa isang programa sa antas ng degree sa bachelor, kakailanganin nilang dumaan sa
parehong aplikasyon at pamamaraan ng pagpasok bilang isang domestic student.

Kung ang isang mag-aaral na huminto sa kanilang pag-aaral ay nais na mag-aplay para sa pagbasa
sa isang programa sa antas ng antas ng master o mas mataas, hahawak ng kolehiyo / unibersidad ang
kanilang aplikasyon alinsunod sa mga regulasyon nito. (Tingnan ang Artikulo 4 ng Mga Regulasyon
Tungkol sa International Student Undertaking Studies sa Taiwan)

CREL RELCRE > FEMY AT ERE SO ORE IS AP A LM 2 RFFELEY
o (HWREBEBEEN G AR B ILERT S » ITRE ST 221E8R7)

Ang isang internasyonal na mag-aaral na nagpapatuloy sa kanilang pag-aaral pagkatapos ng isang
deferral ay dapat na mag-aplay muli para sa isang resident visa, at sa loob ng 15 araw pagkatapos na
makarating sa Taiwan dapat nilang isumite ang lahat ng kinakailangang mga dokumento upang
mailabas ang isang Alien Resident Certificate (ARC). (Tingnan ang Artikulo 11 ng Batas sa
Pagpapatupad para sa Pag-iisyu ng ROC Visas sa mga May-ari ng Pasaporte, at Artikulo 22 ng
Immigration Act)

daer E- A0 P PARLEFE BT F 0 A ARL TR F Bs o R e
FroFRABAZRRATEERFET D BFEEALFTHE B RER

Kung natagpuan sa anumang paraan, nilabag sa mga termino at regulasyon na nakasaad sa itaas,
ako, hindi lamang mapapalayas ngunit babayaran ang buong halaga ng scholarship na iginawad dati.
Kung pipiliin kong huwag gawin ito / hindi magagawa sa anumang kondisyon, ang aking garantiya ay
tatag ng buong pananagutan sa akin sa pagbabayad ng aking utang, walang anumang talakayan.

(] &+ B# B3 ? kR 2 42 Nabasako, at naunawaan ang lahat ng impormasyon at

regulasyon na nakalagay sa itaas at sumasang-ayon ako na sumunod sa regulasyon. :

2% ¢

Pirma ng estudyante:

pasaporte number -

e 4 K &
R A &P

Legal na kinatawan o pirma ng tagapag-alaga :

pasaporte number :

P2
Petsa :
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